
A G Y A 11 K U R I R. 
Bécs, P ént e k en, Jan u á r iu s' 2o-dikán, 1826., 

O r o s z B i r o d a l om. 

B é t s b e n még adatott-ki egy tudó
sítás azon kedvetlen történetekről , mel
lyek Petersburgban Dec . 26-dikán elé for
dultak , melyben sok olly történetekről 
tétetik emlékezet , rwellyekct már elég hi
telesen megír tunk: hanem mint hogy eb
ben olly dolgok is találtatnak, mellyekről 
nem vol t emlékezet előbbcni tudósítása
inkban , némcl lyekpcd ig pontosabban adat
nak elé ; erre nézve nem tesznek szükség 
felett való fáradttságot Olvasójink , ha az 
itt következő tudósítást is megolvassák : — „ 

„ S . P e t e r s b u r g Jan. i-ső napján. 
' -A r Császár Dec . 26-dikán regge l már tu-
i i iósi t tatott vala a' Testörzősereg Generál-

Stábjának Kommandánsa által a'-felől, 
hogy a'Moskaui Regementnek néhány K o m 
pániái nem akarnak a' M i k l ó s Császár 
hűségére megesküdni; 's hogy Lázzasztók 
által ingereltctvén 's Kapitányaiknak pél
daadó sugallásaikat köve tvén , még azon 
zászlókat is erőszakkal elvették volna , mel
lyek az esküvésnek letételére nézve, a 'Re
gement ' el ibe kihozattattak vala , 's a' mi 
t ö b b , hogy a' Brigadérossokat Gen. Ma
jo r S c h e n s i n t és a' Regement ' K o m -
mandánsát Gen. Major F r i d e r i k e t is 
megölték volna ; 's hogy végre m i n d e z e k 
a' tsapatok legilletlenebb lármázással út-
jokat az I s a a k' piatza f e l é v é v é n , a'tisz
teket , kiket útjokban elől ta lá l tak, mind 
vél lek együtt menni kénszerítették; hanem 
hogy a' Regementnek más része a' Császár
hoz: ya ló hűségben megmaradói t légyen,—•' 

„Császár ő Felsége azonnal megpa-
rantsolta Gen. Major N e i d h a r d n a k , 
h o g y a' Semenovski Regementnek adja 
tudtára, hogy a' támadókkal tüstént szál l
jon szembe, 's a* Tes tőrző Lovasságnak , 
hogy a' minden pillantatban lehető indu
láshoz tartsa készen magát. Maga Császár 
ő Felsége lement lakó szobáiból a' téli 
palota' fő strázsaszobájába, hof a' Finn-
lándiai Testőrző Regement állott szolgála
t o n , ' s megparancsolta h o g y a'katonák töl
tsenek puskát, 's a' palotának minden 
főbb ajtajit foglalják-el. E'-közben tudósit-
tatoít a' Császár, hogy a' Moskaui Rege
mentnek 3-dik és- 6-dik számú Kompániái 
légyenek azok, kik a' támodást kezdették; 
h o g y ezek a' Szenátus' piatzára állottak-
k i , és hogy nagy tsoport olly emberek 
találtatnak köztök, kiknek külső formájok 
nyilván mutatja, hogy semmi jó czélzás-
sok nintsen. Ezt "hallván ő F e l s é g e , paran-
tsólta a' Preobraschenski -Regement első 
Batalionának, hogy tüstént álljon-ki a' té
li palota' piatzára, mel ly azonal smeg is 
történt. Ugyan ekkor ol ly jelentést tett a* 
Petersburgi F ő K o r m á n y o z ó a'Császárnak, 
hogy i l ly kiáltozások hallattatnak: É I j e a 
T i o n s a n t i n ! a' mel lyekböl nyilván ki
tetszik , hogy veszedelmes plánumok lé
gyenek munkába vé te tve , meHyek azt kí
vánják, hogy hamari és hathatós eszközök 
vétessenek elé ellenek-

, , A ' Császár azonnal parantsolatot kül-> 
dött a' Paulowszki Regemehtnek azon 5 
Kompániá j ihoz , kik ekkor nem valának 
szolgálatban, hogy tüstént jelenjenek-meg; 
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Felségénél f ' s a T e s t ő r z ő S z a p ö r Bata-
lionhoz', hogy a* téli palotát f o g l a l j a - e l , 
Í R y >a' preobratsinshi Rsgement 5-dik Ba-
talLonához és a\ Gavallér Testörzőkhöz is, 
hogy haladék nélkül mindnyájan gyűlje
nek ő Felségéhez. . z • ' f ' • 

„Azonközben maga ő Felsége a Prc-
obratsinski Regementnek első Batalionával 
egyenesen a' Rebellisek elibe indul t , an
nak meggátlására , hogy ezek meg ne tá-
•modhassák ^ valami," módon a* téli palotát 
melyben most a' Császárnék (az Öreg és 
a' maga Hitvese) 's a' Császári Famíliának 
egyéb tagjai laknak. 

• ,-,M L a b a n o f f Hertzegné házáig 
érkezvén, itt hallja ő Felsége , hogy lövé
sek esnek ; 's ugyan azon piílantatban hírt 
v^esz', hogy a' Kormányozó Generálist, 
M i l o r a d o v i t s e t a' Rebellisek halálra 
megsebesítették légyen. Ezen szempillan- " 
tatban megérkeztek a' Lovas Testőrző Re
gement 's a' Paulovszki. Regementnek 3 
Kompámáji , ő Felsége mellé. N e m soká 
M i h á l y Nagy-Hertzeg is megérkezett" a' 
maga (Moskaui) Regementjének egy Bata-~ 
Hónával, a' melly sürgetve kérte az arra 
való engedelmet, hogy az ő formaruhá
ján tétetett gyalázatot a'Rebellisek' véré
vel mo.shassa-le. Hanem a' Császár, ki 
él akarta, kerülni a vér-ontást, jobbnak 
találta szelíd és rábeszéllési eszközökkel 
élni. Azonközben tsakugyan nem lett ezen 
csjközökkel való élésnek semmi foganatja; 
sem a' Császár' meghívása,. sem a' Metro-
polita' jclenlétö 's atyai intései nem hasz
náltak; a' fenyegetődzések se' seramit. A ' 
rcndctlenkedés azonközben mind inkább-
inkább nevekedett, 's e'-közben a' Test
őrző Granad/ros Regementből is "többf.sa-
patok, tisztjeikkel's a' Regement' Jászlai
val egyetemben a' támadókhoz tsapták ma
gokat. Lövések is tétették a' seregből ki
felé. 

,,Illy környülállások között már nem 
yala egyéb hátra a Császárnak, hanem 

tsak kemény eszközöket venni e l e , mel
lyek annyival clmulaszthalatlanabbak let-
tek vala, hogy már a' pénz és pálinka ál
tal rávétetett nép' sepreie is a' Rebellisek
hez kezdtte magát tsapni. Most már illy . 
rendeléseket tett a' Császár. A* Prcobra-
tsenski Rcgcmcntre a' bízatot t , hogy a' 
piatzot, háttal az Admirálist épület felé 
fordulva, foglalja-cl , 's a' Seinenoffski Rc
gcmcntre-, hogy két ulzát , egyiket melly 
a' Lovas Testőrző sereg' kaszármája, 's a 
mást, melly a ' gá lyák ' iitzájálol a' kenyér 
vagy proviánt magazinum felé nyúlnak, 
rakja-rneg fegyveres tsapatolik.il. Az Ismai-
lovski és Testőrző Vadász Regcmeulek tar-
talék-kc'ppcn állitlat»al;-ki. Az Jsaal;' hídjá
nak elfoglalása a' Finnlnndiai Itcgcment-
nek egy Batalionára bizattatolt; az clso 
ágyvizó Brignda ügy állani par.uitsollatolt, 
hogy az első jeladásra mozdulhasson. A 
Paulovski Rcgcmcntből három Kompániák 
a' gá'yák' utzájába állittatlak-ki Csopor
tonként. 

„Mind ezen rendeléseknek megtétele 
mellett is azonközben a' volt a' Császár 
határozása, hogy a* kiállittntoM sergek, 
tsak végső esetben fogjanak' a' munkához, 
és elébb a' Testőrző Lov -s Regement 's 
a' Testőrző Könnyű lovasság tegyen egy 
próbát , ha talám a' Rebe l l i sekor egy fá
jok való tsapás által megijeszthetné: ( ' c 

a' melly próba tétcinci:, részint a' helynek 
szükvólta, részint azon környülállás miatt, 
hogy a' Rebellisek magok'at nagyon jó ál
lásba hclyhezlelték vala , hason lóképp 0 1 1 

nem lehete semmi sikere , annyival is in
kább, hogy idő-közben a' tengeri Balalion* 
nak nagy része is a' Rebel l isekhez tsatol-

, ta magát. Nem lévén tehát ezen fenyeget" 
próbatételnek is semmi rcménlctt követke
zése , mármost réá vette magát , de bán
kódva , Császár ő F e l s é g e , hogy négy» 

Jsatázó-mczei ágyuknak 'elchozatlaíását 's 
kártátsal való megtöltetését parantsóSja—— 
's rainekutánna a' Rebellisekhez, még « g 7 " 

http://tsapatolik.il


széf és utolszor o l ly : meghívást intézett > jan , a* 26-dikban előfordult de f szere hb*«. 
h o g y Moiiárkhájok' kegyelmére adják-fel sen elnyomatta tott- támadásra nézve az 
m a g o k a t , 's minekutánna a' Rebellisek az egész Orosz Birodalomhoz i t í t é z é t t ^ 
engedelmeskedést ezen meghívattatásra is - „Isten kegyelméből , Mi , I-ső M i k l ó ' s , 
meghatározottsággal megtagadták volna—• minden Oroszok' Császárja és egyedül Vá* 
ekkor a' Császár tüzet adatott rajok. ló Uralkodója etc. etc., etc. 

„A. ' második. lövésre a z egész Rebel- „ A z a' sajnálásra mél tó történet, a' 
lis sereg futásra vette a' d o l g o t , 's a' Ga- mel ly December" 26-dikánakmapjáf; a z t V 
val lér és Lovas Testőrzők áltál űzőbe yé- napot tudniillik, m e l l y e n V Mi Manifestu-
tettetvén az Anglus kő-part' hoszszára W a - munk a'-felők tudósította népeinkét , h o g y 
Kzil i-Ostrow felé 's a' gályák' utzáján vé-Y Mi a' thrónusra lép tünk , kedvétlenné tet-
g í g kergettetett, 's az útja minden felől t é , azon előadás á l ta l , mellyet mi , c r rő 
ketté vágattatván, valami ó o o z a n elhűl- kihirdettünk; már környűlállásai szerén 
lot tak, a ' ' többek pedig ki ide ki amoda, esmeretes. 
némellyek a' házakba, mások a' befagyva „ A z o n pi l lantatban, midőn a' Státus* 
lévő N é w a vize ' hátára futottak. • első Tisztikarjai , minden polgári és kato-

„ElkövetícezVén az e s tve , meghatároz- nai Tisztviselők, ''s a 'nép és fegyveres ser-
ta Császár ő Fe l sége , hogy a' sergek a' gek , az erántunk való" engede lmesség 'és 
következő éjjel fegyverben maradjanak, hűség' hitét egy szívvel-lélekkel le te l ték, 
azért, hogy a' Rebellisek az éjjeli setélség- 's az Úr ' templomában öszszegyűlekezve 
ben a' magok bűnös próbatételeiket meg lévén, az Égnék áldását a ' M i Országiásunk-
ne • újíthassák. A' téli palota előtt lévő pia- rá esdekléssel kér ték , egy Rebellis tsoport-
tzon a' Preobraschenski Regement , ' a' Sza- magát: ezen nemzeti Aktának ellene sae-
p ő r Batalion 's három Tes tőrző Vadász - g é z v é n , a ' t ö r v é n y e k , az Országló-karók, 
Batalionok maradtak a' Tes tőrző Á g y ú z ó - a* katonai fenyíték, 's a ' j ó szóra való halga-
seregnek 10 ágyúival , 's három Testőrző tás e l l en , patvarkodni mérészlett. A ' R e b e l -
L o v a s Svadronokkal. 1 lis tsopórfnak elszélíesztetésére e rőszako t 

„ I l l y módon osztattak-ki a' több ísa-' kellé, fordítanunk.' 'Ennyiből áll kevés sza-
patok is minden felé a' hidaknál és utzá- x -vakkal az egész történet. E z , magában 
k o n , a' ho l szükségesnek lenni gondolta- ugyan nem nagyon f o n t o s : de igen is fon
to l t , 's ágyuk is adattak hozzájok. A ' pa- tos eredetére és következéseire nézve, 
lota' szegletéhez az Ismailowski Regemeiit- , : „ B á r mi nagy keserűseget "okozzanak 
nek első, Bataliona állíttatott a ' L o v a s Test- is nékünk ezen utolsók: tsakugyan m é g i s 1 

őrzőknek egy Svadronjávái és 4 ágyukkal. ' megesmérjük mi ezekben a' Gondviselés-; 
Számos sereg állíttatott 4 ágyúkkal a z ' nek megmagyarázhatatlan útjait, mel ly a' 
Isaak! piatzára is a' Gen. Adjutáns B e n - roszszaf megbüntetni szokta , 's ezen rosz-
k e n d o r f vezérlése alatt." — (Ezen tu- bó l jót szokott készíteni, 
dósítás még sokáig folytattatik, de a' hát- „ H a az ezen Dec . 26-dikán történt ; 

ra l évő részében mind oly dolgok beszéli- nyughatat 'aiikodá soknak megvizsgálásából ' 
tetn'ök , mellyeket már tsak nem szórolszöra. ' folyó résultátumokra egy tekintetet vetünk," 
megír tunk előbbeni Ujságleveíeinkben. T e - a z o n n a l : látjuk , hogy az öszszegördűlt ' 
ha lmos t fogyatkozás nélkül elmellőzhetjükj .> sokaságban, mellyet ezen támadás okozott , 

• ' — két féle emberek • találtattak , tudniill ik: • 
Most még egy Proklamátziót teszünk o l y a n o k , kik tsak 'cltsábittattak,':'s a' kik 

id&j mel lyet a' Császár D e c . ő i -d i l{ nap-- az ő'szszeesküvésből • semmit se' tudlakj és' 



olyanok, kik valóságos öszszeesküdttek le
vén , amazoknak vezéri őjik voltak. 

„Hát m i t . a k a r t a k az E11 s á b i t-
t a t t a k ? — Ezek tsak előbb letett hitek
hez akartak hűségesek maradni. Azok , kik 
őket eltsábították vala, minden kigondol
ható mesterségesfogásokat e lévet tek, hogy 
őket meggyőzhessék a "-felől, hogy ezen 
engedetlenség által a' thrónust védelmezik, 
's ezen i d e a egyszer .erőt vévén áz eltsá-
bittattak elméjében, ők az után semmi egyéb 
meggyőző szavaknak füleket nem nyitottak; 

„ D e h á t m i t a k a r t a k a z Ö s z -
s z e e s k ü d t t e k ? —'• ük ezen szent sza
vakat: hűség, esküvés, l e g i t i m u s kö-
vetkezési rend, 's magát a'Cesarevits K o n - ' 
s t a n t i n Nagy Hertzeg' nevét is , tsak áru
lás' eszközéül használták. Ok ezen szem-
pillantatot a' magok bűnös plánumjöknak 
végrehajtására akarták- használni -— azon 
plánumoknak végrehajtására, mellyet ők 
már régen kovátsoltak, régen főztek , 's 
a* setéiben régen érleltek, de a* mellyek-
bc az Országlószék, ezen időpontig'tsak 
némelly részint vala béavattatva. Ök a' 
thrónust és törvényeket leakarták rontani, 
a' Birodalmat fel akarták fordítani ,'s ezek
nek henyébe fejetlenséget akartak behozni. 

„ M i t s o d a - e s z k ö z ö k k e l é l n e k 
e z e k ? — Az öldöklésnek eszközeivel. Az 
ő első áldozatjok vala a' fő város Katona-
ltormányozója Gróf M i l o r a d o r i ts • az 
kit a'ditsősség' mezején a' tábori szeren-
tsétlen esetek ötven ütközetekben megkí
méltetek , egy gyilkosnak keze által ese-el. 
Ezen gyilkos tselekedet nem egyedül vala' 
Oborster S t u r l e r a' Császár Granadíros 
Regemcnt)ének Kommandánsa is megöle
tett : S e h c n s in és P r i e d r i c hs Gene-
ral-Ma-orok pcd.g halálos sebeket kaptak. 
(Ezek ketten nem ölettettek tehát m e g , mint 
az clol találtató levélben íratott), ó k vé
rekkel pctsételték-meg azon hűségi hajlan-
dóságot, melly őket a* betsület és köte
lesség erant lelkesítette. 

„ A z eltsábittatott Kompániák bé l i köz 
emberek, a' zűrzavarba mintegy tsak be-
lé ragadtatván, s e m tselekedet sem czcl-
zás szerént n e m részesültek ezen bűnös 
próbatételekben. E'-fclől e n g e m ' szoros 
vizsgálódás g y ő z ö t t - m e g ; ^ En tehát első 
igassági Aktusnak tartom , 's főbb örömük
re is szolgál , h o g y kinyilatkoztathatom, 
hogy ezek ártatlanok. 

„Hanem é p p e n ez az igasság tiltja* 
meg nékem a' bűnösök eránt való kedve
zést. Mind a z o k , a' kik ellen per indítta
tik és bűnös vóltol; eránt meggyőzettetnek, 
tettjekhez mérsékelteiéit büntetést fognak 
szenvedni. 

„ A ' már elévétetett eszközök szerént, 
a 'pe r és a' bűnösökre a 'végre határozandó 
büntetések, h o g y egy veszedelmes rosznak 
gyökereit , a* mel ly már több esztendők 
ólta fenn-áll, minden ágazataival egyetem
ben , mint én telyesen rcméllem , ki lehes
sen irtani, cl fogják ezen czélt é r n i ; meg 
fogják az Orosz Birodalom' szent földjét 
emez idegen ragadó méregtől tisztítani; 
az eme' feneketlen evnnakudásohkal ösz-
szetsatoltatva lévő igasságok miatt nyug
hatatlankodó nemes lelkei;' félelmeiket cl 
fogják oszlatni; a* haza-szeretet és revolú-
tziós indulatok, a' jobbuláson való ipar-
kodás 's a' felfordulásokon va ló törckedés 
között , pontos és s o h a ki nem töröltethe
tő elválasztó línéát fognak v o n n i ; meg
fogják mutatni a' v i lágnak , h o g y a z O r o S Z 
nemzet a' maga Monárkhájához és törvé
nyeihez mindenkor hűséges lévén a' Fejet
lenség' titkos mesterkedéseit magától ép
pen úgy eltaszítja, mint a' maga nyilvan-
ságos ellenségeinek a' síkon va ló megtáma
dásait viszsza v e r t e ; megmutatják ő k , h o g y 
miként kell az embernek magát az illy 
ellenségtől megszabadítani; meg fogják ők 
mutatni, h o g y ezen ellenség n e m m i n d e 
nütt meggyőzhetetlen. 

„Ezen resu l tá tumoh azok , mcl lyekct 
m i igaz juson attól a' hűségtő l v á r u n k és 
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* reménlünk , mellyet minden rendű alattva-
lójink erántunk.é^ a' mi thrónusunk eránt 

:mutatnak. Még a' 26-dikban, elé fordult 
történetek alkalmatosságával is ö römmel 
és hálaadással szemléltük, hogy a' fő vá
ros* lakosai éppen olly hűséggel mint buz
g ó s á g g a l , a' fegyveres sergek az eránt va
ló telyes tűzze l , hogy a' Rebelliseket a' 
Monarkhának legelső jeladására megfér 
nyi tséh, 's az ő Vezérlőj ik az elrántunk 
viseltető igasságós szeretetnek 's valósá
gos betsületnek érzésén fundáltatott haj
landósággal , viseltessenek. 

„ A z utóisók között kiváltképpen meg-
Icülömböztette magát G r ó f Mi lo radov i t s ; 
O egy félelmet nem esmérő-katona, alkal
matos V e z é r , szerett Elől járó , háborúban 
rettenetes katona, békességben nyájas, fog
lalatosságaiban igasságós, Monárkhája'pa-
rantsolatainak betöltésében b u z g ó , 's az 
Egyháznak és Hazának hűséges fija vala 
— 's eiesett , - minden tsatázó mezőktől 
nagy távolságra, egy gyáva és áruló kéz 
á l ta l : de úgy esett-el, mint azon buzgó? 
ságnak áldozatja, melytől ő soha m e g n e m 
szűnt égettetni ; elesett kötelességének hű
séges betöltésében ; az ő emlékezete soha 
élnem fog enyészni az Orosz Birodalom 
Históriájában. 

„ K ö l t S. Petersburgban , Dec. 3 i -d i -
k é n ; a' megtartásnak 1825 -d ik , Országhá
zunknak első esztendejében: — „ 

„ M i k l ó s . " 

A ' P e t e r s b u r g i Frantzia újságban illy 
napi hirdetés találtatik Jan. 3-dikán: — „ 

„ Ö r e g Császárné ő Felsége E r s é b e t 
Császárnétol tulajdon kezével írott levelet 
veve T a g a n r o g b o l D e c . 23-dikárol. 
A ' meghalt Császár' hólt tetemei a' Sz. 
Sándor G ö r ö g templomába vitettek - b e . , 
Császárné ő Felségét ezen szomorú halot
ti pompa ' alkalmatosságával tsak nem 
főidre verte kesergése: h a n e m , mint.a* 

Udvar i Orvos S 1 0 f f r e g e n í r ja , egéssé-
gében nem okozott ő Felségének nagyon 
veszedelmes változást. 

Petersburgban D e c . 27-dikén tartot
ták ezen fő város ' v ó l f Katona-kormányo-
zójáér t . Gen. G r ó f Mi lorcdovi t sé r t , min
den rangjához i l lő tiszteletnek megtételé
ve l , az Exequiákat. A ' Gyászos isteni-tisz
telet a' Kasáni Boldogaszszony Érseki tem
plomában tartatott. Jelen voltak M i h á l y 
N a g y Hertzeggel és sok fő Kísérőkkel 
e g y ü t t , M i k l ó s Császár ő Felsége is. 

A m e r i k a . 

A' L o n d o n i ujságlevelekbén olvas
suk Mexikói tudósítások után, hogy az a' 
nagyon nevezetes : Spanyol erősség San-
Juan-de-Ulua (Vera-Cruz mellett) melly az 
Independensek' tengeri és hadi erejének 
ezen egész revolútzió alatt ellent á l lot t , 
végezet re mult N o v e m b . í S d i k á n magát 
egyezés által, feladni kéntelenittetett. N e m 
régen történt, a' mult esztendőnek hátul
só felerészében, hogy H a v a n á b o 1, Ku
ba sz ige térő l , néhány minden féle hadi 
készületekkel , eleséggel , munitzióval ' sem
berekből álló segítséggel rakott hajók evez
tek vala jó számú hadi hajóktól fedeztet
ve j arra fe lé : de nem evezhettek-bé oda, 
mint hogy a' M e X i k ó i hadi hajókat ott 
a' kikötőhely ' szája eíőtt találták vigyáza
ton és nagyobb e r ő v e l , hogy sem őketot t 
a' Spanyolok megtáeiodni jónak találták 
volna. . . . • 

Eleintén tsak 600 emberekből állott 
az U l u a i őrző se rég , hanem Septembc- . 
r i g m á r ezek közzűl is meghaltak vala 
5oo -zan ; 200-zan ped ig ispotályban feküd
tek, í g y hát 100 emberekre szállott vala 
az -Őrző sereg. Ezen .100 emberekkel 's az 

jispö.tályban lévők közzűl is azokkal , kiket 
hajóra lehetett ül tetni , mult Dec. 5-dikén 



Megérkezett a' Kormányozó C o p p i n- ar ról , h o g y mennyire teljek ott cszlcmló" 
g e r a' V i t t o r i a n e v ű M e x i k ó i Korvet léa alatt a* megemésztődő c l » J e l : — ,,-
Haranábá. A* gyümőlts e's zöldség , mellyek 

Az U l u á - r a nézve- Növ. 18-dikán Londonnak kívántatnak, nagyobbára a' vá-
köttetett Egyezés e' v o l t : — „ rös kórul teremnek: hanem ezen kör i í 

mértföldnyire terjed Londontó l . A* kertek-„ i . / A z örző sereg egész hadi tiszte
léttel , 4 ágyúval 's bagázsiájávál együtt 
léptet-ki al várból. Helybehagyatik. — 2. 
A ' botegek .Vera-Cruzba vitetnek 's gond
juk viseltetik. Helybe hagyatik 3. Az 
örző seregi t. i : a' vezérek , t isztek, és 
katonák a' hajóra ültettetnek's Mexikónak 
költségén Havanába szállíttatnak. Helybe 
hagyatik—~ 4. Addig , míg a 'várat a'Spa-' 
nyol örző sereg .egészen oda nem hagy
ja , Spanyol zászlónál egyéb nem függesz-
ieük-ki. Helybe hagyatik , olly feltétel alatt, 
hogy a' vár Nov . 19-dikén reggeli 8 óráig 
üi-essitíessék-kí 5.- A ' tisztek megtart ' 

legalább 6000 hóid főidet foglalnak, a' 
melly, telén által S o . o o o nyárban pedig 
legalább is három ennyi embereknek ád 
foglalatosságot. Londonnal ; emésztési mi* 
némüségét pontosan felszámít ni nom köri' 
nyű , azért, hogy ha a' kinyúzntolt mar
hák' számát- tudni lehet i s , azt mindaa-
által , hogy mind ezek mennyit nyomna);, 
kikeresgélni tsak-ncm'- lehetetlen. 
" ; Londonnak S m i c d f i e l d nevű nagy 

kiterjedésű piatzán, hol a' baromvásárol! 
tartatnak , eladattak 1822 -ben , i . ' | i j ,85A 
darab nagy -szerű szarvas marhák*, 2 1,609 : 

ják kardjokat és lovaikat — 6 . A* lakosok' borjuk, 1,507,096 juhok, 's 20 ,020 sertések 
•megtartják - vagyonaikat 's privilégiumokat, 
ha meg akarnak maradni: hanem, ha ne-
líiek inkább tetszik, minden • vagyonaik 

Hanem még nem ennyiben ál az a' hús
eledet, mellyet L o n d o n megemész t , mint 
hogy a'-vidékekről is sok k i i n ú z o l l hust 

Ital együtt kivándorolhatnak. Helybe ha"-- visznek-bé oda , kivált sertés hust. Azt meg 
gyatik a' mennyiben az ő privilégiumaik ; határozva lehet tudni,- liogv a' S m i d -

-a' M e x i k ó i Constitutziöval -nenielleiikez-i1 f i e l d' piatzon eladunk esztendő alatt 
nek — 7. Az Örző sereg betsülettel á l ta l ' 8,5 00,000 forintot é rő -minden féle . mar
adja hadikészületeit, fegyverei t , és ágyúit hát. A ' . gyümőltsöt -és konyha zöldséget 
— 8. Azon apró hajók, mellyek magános ; mellyet esztendő alatt Londonban eladnak 
emberek'tulajdonaik, .fegyvereiktői meg- lehet tenni 10 mil l ió forintra, 
losztatván, tulajdonosaiknak viszsza adat-- • L c g főbb e l ede l , kenyér, G ', mi l l ió O u n r-
latnak — 9, Azoknak tulajdonaik, kik pb- - t . o r kél-el, melly Londonban a* Ieííir.ígyobb 
Jiükai okokra n é z v e - ' v a g y Spanyol- Or- - szerű kenyérnek neve. A z egy esztendő alatt 
szaghoz viseltető hajlandóságból kivándor- • elkelő Vaj 22 , a' sajt 26 mi l l ió forintra 
lottalt .per alá vétetnek, 's a' t u l a j d o n o - " 
sok tartoznak - magokat, vagy . személ-
lycsen vagy Prókátor által menteni. 
Helybe hagyatik'-, úgy , mint a' 6 4 i k 
Czikkcly. ; .- --; : . \ -^ 

számláltatik. A' téjre kiadnak esztendő alatt ^ 
- i 2 , 5 o o , o o o forintot. Á ' majorságot ügy a1 1 

annyi idő alatt nem teszik többire 700 
8 0 0 ezer ^forintnál. 

••'> : ' Az esztendőnként elkelő vad-húsnak ' 
mennyisége attól f ü g g , hogy a* vadászat 
hogyan-ütött-ki, jól-é vagy roszszúl. Sem-

— mi- meg nem lepi azonközben az ember 
A L o n d ó n V T Y m e s nevű tíjságle---figyelmét olly nagyon mint az esztendőn* 

vetek így írtak az üj esztendő kezdetén,v-ként megemésztődő házi nyulak . soksága- •*' 

N a g y - B r i t ah ni a. 



í s a k egy o l ly erisbefrói , Iti é'-féiéket szo
kott árulniy azt j egyz ik -még , " hogy. heten
ként 14,000 házi nyulai ÁDREL, . e ' s . iőo-— 
3 o o embereket tart tsak a r r a í h o g y ezeket 
L o n d o n útzájin árulják:*' ;

 ! . ' , 

fira n czi a Ország: 

Marschal S u c h e t , ki régtől fogva 
Mársiliában nagyon kínos betegségben 

, szenvedett^ folyó Jan. 3-dikán meghalt. 

^4' pénzfolyamat Jauiiárius' 1 %-dikún, 
,- • közép árr.*. 

A ' Státus' 5 p. Centes Obligátziój i 92 i 3 / i 6 
A z i 8 2 o - b é l i sorsosok ,,, . i'4'5 1 /2 
A z ' 1 8 2 1 - b é l i hasonlók, 122.9^16 
Béts városa 2 1/2 p. Centes Bankó Obligá

t z ió j i , 5 o forinton Ítéltek, mind C.ben 
A ' -Bankó Aktziák: keltek 1170 zj5 , forin. 
Con. pénzben. ., . 

:'.f,: Ma gy ar Ország. 

; A*.Magyar K . Helytartó Tanáts' ren
deléséből következő C o n c u r s u s o k tar
tatnak a' Pesti és Béísi Univerzitásoknál: 
— A ' T e r m é s z e t i Tö rvénybő l a' Poso
nyi Akadémia ' számára Á p r . 10-dikán — 
Státistikai Tudományból a' Kassai Akadé
mia' számára Május 11-kén — A' Magyar 
magános Törvénybő l a'- G y ő r i Akadémia' 
számára Jun. 8-kán — Polit ikai Tudomá
nyokból á' Zágrábi Akadémia'számára Jul. 
6-kán — mind e' folyó 1826-ban — A? fi
zetés Himdenikér tSoo V . Cz. for in t ,a ' szo-
kott-százaktol váló hozzá-adással. 

„ P o s o ri>y-Jan. : i7 -d ikén : ; ;d -u / • 
. • Tegnap ismét Országos Gyűlési ülés 

tartatott, melyre a* T . Karok és Rendek 
délelőtti 9 , V a'-'N." M . Mágnások i i óra

k o r jelentek-meg. A ' Rendek ülésében még 
most is mind azon tárgy felett folytak a' 
tanácskozások , melyről utóbb emlékeztünk,, 
's a',mclíyek e lvégződvén , egy órakor a' tett 
határozásról Izenet küldetett a' N . M. Mág
nások táblájához. 
- „ I t t eltemetek tegnap délutánni 4 óra

k o r a' Királyi Tábla ' esküdtt Jegyzőjét Ber-
zevitzi B c r z e v i t z y U r a t , életének. 20-
dik esztendejében. K i kísérte Esztergám*' 
Érseki Káptalan béli Deputátus Fő . Tisz te
lendő J o r d á n s z k y Elek Ú r és néhány Pa
p i Szerzetes gyülekezetek. Testét Jurátu
sok és Patvaristák vitték,, kik erre meg
hívattatva vajának. A ' Collegiáta Egyház." 
temetőjébe tétetett le. 

; ,,Posonynál már. ekkor bátran járták 
állal a' Duna hátán a' g y a l o g o k , 's rcmén-
ség v o l t , hogy, ha így fog tartani a ' h i d e g , 
nem soká a' szekerek is bátran által me
hetnek. : M á r i 3 grádusra lépett a ! hideg-
m é r ő . . 
. ;,Ha a' Lútzia napja és Kcrálson kö

zött folyt időjárásnak hitelt lehet adni (a* 
Deák Újság szerént) illy idő-járással bíztat
hatjuk magunkat esen egész esztendőnek 
lefolyta alatt: — január ius , h i d e g , szá-
r o z , és felleges (ezt már el talál ta); Fe-
bruár ius , nedves és nagyon kellemetlen; 
Márlzius elébb száraz , kellemetes 's a i lóbb 
szeles leszen; Ápri l is eleintén nedves , az
után kellemetes, de egyszersmind v á l t o z ó ; 
Május nedves inkább mint szároz , 's a* 
l evegő híves; Június legkclleinctesebb és 
s z á r o z ; Július nedves ,és kedvetlen; Au-
gustus szároz de fe l leges; September na
g y o n kellemetes es szaroz es tn*. I*y;; N o 
vember ködös 's nedves-hideg; December 
eleintén szép; s zá roz , de utóbb essőző 
leszen. ^ 

M é g , adósok vagyunk azon szép Ma
g y a r Beszéddel , mellyet a* Vátzi Püspök 



Méltóságos és Fő Tisztelendő Fogarasfől-
. di N á d ° a s d i Ferencz Ú r akkor elmon 

dott, midőn Nádorispány Ő Cs. F ő Her 
tzegsége által egy számos Kiküldöttségnek 
Szószóllőjául-a' végre kineveztetett, hogy 
a* T. Rendeket és Karokat az O Cs. Fő 
Hertzegsége és, a* N . M. Fő Rendek* nevé
ben az Ó-esztendőnek utolsó napján Új
esztendei jjó-kivánásokkal , szerentsésittse. 
A' Beszéd ezen szavakból állott : — „ 

. „Méltóságos Ali Nádor Ispány Ú r ! 
.Tekintetes Kar-ok',, és Rendek! (3 Császári 
Királyi Fő Herczegsége , szeretett Nádor 
Ispányunk szokott kegyességgel ,a ' fő Ren
dek pedig Atyafiságos szeretéttel, és jó-
baráti Őszinteséggel fogadták el a' Tek. 
Státusoknak erántok azon figyelmeket, 
mellyel e' mai napon hozzájok küldött dí
szes Követség által, a' küszöbünkön álló 
Új-esztendőre szíves kívánásaikat kinyilat-> 
koztatni méltóztattak; és valamint kinek 
kintjlf' cgygyes , úgy mindnyájoknak köz 
jóval .czélerányos boldogságot kívánnak, 
— minket erre Tolmátsaikká szerenlséb: 
tetvén. Tartsa tehát fel a; Magyarok' Jó, 
Istene eme fényes gyülekezetet, és vele 
azokat, kiknek neveikben , édes Hazánk
nak Szent Paládiumán fáradoznak, a' most 
jövő , és. több utánna következő számos 
esztendőkig friss, j ó , ép erőben, egesség-, 
ben. Táplálja Hazánknak buzgó szereteté
v e l ; nevelje annál; boldogságára, ügyelő 
bölts Tanátsaikban, a' költsö'nös bizodal
mat , egyetértést; — lánglobogva fűzze ösz-
ve szíveinknek egyességet ősi törvényeink* 
fenntartására ; — gyámolítsa terhes fárad
ságaikban békességes tűréssel, — élteszt-
vén ezt a' köz jónak villámtüzével; azoka t 
pedig a' hasonlás' árnyékától megóván, a* 
jó szerentsének Őr Angyala ringassa-óhaj
tott előmenetre, és a' legkedvezőbb siker
re. Mire a 'midőn Q Császári Királyi F ő 

Herczegsége kegyes készségét , a' F ő Ren
dek pedig szokot t honni kézszorításokat 
jelentenék: M i , ebbéli követségünkben el
járván, magunkat Méltóságod' Kedvelései
b e , és a 'Ts Státusok' barátságos Jóvoltaik-
ba , szokott Tiszte le t te l , és Bizodalommal 
ajánljuk." Mellyrc nagy örvendezés , 
és „ É l j e n ! ! < kiáltás következett.) 

É r d é l y* 

A . M. V á s á r h e l y i Országos polgári Is
potálynak két esztendőkről s z o l l ó , gyó

gyításbéli Közönséges számadása: 
1824-ben Betegek béfogadtaltanah, és gyó-

gyittattanak száz ötven he ten , meg
hallanak öten-; közzüllök egy éppen 
halni vitetett. 

Voltának R. Catholikusok negyven he
ten; Reformátusok' hetven ötön ; Evan-
gelicusok n é g y e n ; Unitarusok ö lön ; 

' Unitusok húszon egygyen ; Dis-unilu-
sok ötön. Fizetők hanniutz négyen; 
száz húszon hárman gyógyíttattak 
ingyen. 

i825-ben Gyógyíttattak száz negyven be
tegek; megholtanak ö tön , kik uagyob--
bára elkésett állapotban vitettenek oda. 

Voltának R. Catholikusok negyven nyol-
, tzan; Reformátusok ötven hatan ; Evati-

gelisusok négyen ; Unitáriusok hár
man;. Unitusok t izenheten; Dis-uni-
tusok t i z e n e g y e n ; Zsidó e g y ; Fize
tők harmiutz egyen. Ingyen gyógyí t 
tattak száz kilentzen. 

A* ki tudja Institutumunk Facultását, tsak 
az ítélheti-meg a Betegek számánál; erőnk-

Jelett való nagyságát. 

A* Protokolláris Tabel lákból kiadta 
M.Vásárhelyen 6-dik Jan. 18 i6 — 

D r . Szotyor i Jó'sef. 

F e l e l i ; Piaczél D í n i e h Nyomútó ; Haykul Antal. (Obere BScker-Strasse N r o . 7 5 2 ) , 


